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ר1 וַיְדַבֵּ֣
І–промовив
H1696

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ל־ וְאֶֽ
і–до
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І Господь промовляв до Мойсея й до Аарона, говорячи:

א2 נָשֹׂ֗
Перелічи
H5375

אֶת־
—
H0853

ראֹשׁ֙
усіх

בְּנֵי֣
синів

ת קְהָ֔
Кегатових
H6955

מִתּ֖וֹךְ
з–серед
H8432

בְּנֵי֣
синів

לֵוִי֑
Левієвих
H3878

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
за–родами–їхніми
H4940

ית לְבֵ֥
за–домами

ם׃ אֲבֹתָֽ
батьків–їхніх
H0001

„Перелічи Кегатових синів серед синів Левієвих за їхніми родами, за домами їхніх батьків

ן3 מִבֶּ֨
від

ים שְׁלֹשִׁ֤
тридцяти
H7970

שָׁנָה֙
років
H8141

עְלָה וָמַ֔
і–старше
H4605

וְעַ֖ד
до
H5704

בֶּן־
—

ים חֲמִשִּׁ֣
п'ятдесяти
H2572

שָׁנָה֑
років
H8141

כָּל־
усіх
H3605

בָּא֙
здатних–до
H0935

א לַצָּבָ֔
служби

לַעֲשׂ֥וֹת
щоб–виконувати

מְלָאכָ֖ה
роботу
H4399

הֶל בְּאֹ֥
в–наметі
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

від віку тридцяти́ літ і вище й аж до віку п'ятидесяти літ, кожного, хто здатний до війська, щоб виконувати 
працю в наметі скинії заповіту.

ֹ֛את4 ז
Ось
H2063

ת עֲבֹדַ֥
служба
H5656

בְּנֵי־
синів

קְהָ֖ת
Кегатових
H6955

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

מוֹעֵד֑
зустрічі
H4150

דֶשׁ קֹ֖
святе
H6944

ׁים׃ הַקֳּדָשִֽ
святих
H6944

Оце служба Кегатових синів у скинії заповіту: носи́ти Святеє Святих.

א5 וּבָ֨
І–прийде
H0935

ן אַהֲרֹ֤
Аарон
H0175

֙ וּבָנָיו
і–сини–його

עַ בִּנְסֹ֣
коли–вирушатиме
H5265

מַּחֲנֶ֔ה הַֽ
табір
H4264

דוּ וְהוֹרִ֕
і–знімуть
H3381

אֵ֖ת
—
H0853

כֶת פָּרֹ֣
завісу
H6532

הַמָּסָךְ֑
заслони
H4539

סּוּ־ וְכִ֨
і–накриють
H3680

הּ בָ֔
нею

אֵ֖ת
—
H0853

ן אֲרֹ֥
ковчег
H0727

ת׃ הָעֵדֻֽ
свідоцтва
H5715

Коли табір руша́тиме, то ввій́де Ааро́н та сини його, та й здіймуть завісу засло́ни, і покриють нею ковчеѓа 
свідо́цтва.

וְנָתְנ֣ו6ּ
І–покладуть
H5414

יו עָלָ֗
на–нього

֙ כְּסוּי
покриття
H3681

ע֣וֹר
шкіри
H5785

חַשׁ תַּ֔
тахашевої
H8476

וּפָרְשׂ֧וּ
і–простеруть
H6566

גֶד־ בֶֽ
тканину

כְּלִ֛יל
суцільну
H3632

תְּכֵ֖לֶת
блакитну
H8504

מִלְמָעְ֑לָה
зверху
H4605

וְשָׂמ֖וּ
і–поставлять

יו׃ בַּדָּֽ
держаки–його
H0905

І дадуть на нього шкуряне ́тахашеве накриття, і розкладуть згори покрива́ло, усе з блакиті, і накладуть 
держаки́ його.
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׀וְעַל֣ 7
І–на

שֻׁלְחַן֣
стіл
H7979

ים הַפָּנִ֗
хлібів–показних
H6440

֮ יִפְרְשׂוּ
простеруть
H6566

גֶד בֶּ֣
тканину

תְּכֵלֶת֒
блакитну
H8504

וְנָתְנ֣וּ
і–покладуть
H5414

לָיו עָ֠
на–нього

אֶת־
—
H0853

ת הַקְּעָרֹ֤
миски
H7086

וְאֶת־
і
H0853

הַכַּפֹּת֙
ложки
H3709

וְאֶת־
і
H0853

הַמְּנַקִּיֹּ֔ת
чаші
H4518

וְאֵ֖ת
і
H0853

קְשׂ֣וֹת
кухлі
H7184

הַנָּ֑סֶךְ
для–возливання
H5262

וְלֶ֥חֶם
і–хліб
H3899

יד הַתָּמִ֖
постійний
H8548

עָלָ֥יו
на–ньому

יִהְיֶֽה׃
буде
H1961

А на столі показних хлібів розкладуть блакитну шату, і дадуть на нього миски́, і ложки, і чаші, і кухлі на 
лиття, і хліб повсякча́сний буде на ньому.

וּפָרְשׂ֣ו8ּ
І–простеруть
H6566

ם עֲלֵיהֶ֗
на–них

בֶּ֚גֶד
тканину

תּוֹלַעַ֣ת
червону

י שָׁנִ֔
яскраву
H8144

וְכִסּ֣וּ
і–накриють
H3680

אֹת֔וֹ
його
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
покриттям
H4372

ע֣וֹר
шкіри
H5785

חַשׁ תָּ֑
тахашевої
H8476

וְשָׂמ֖וּ
і–поставлять

אֶת־
—
H0853

יו׃ בַּדָּֽ
держаки–його
H0905

І розкладуть на них шату з чер́вені, і покриють її шкуряни́м тахашевим покриття́м, і накладуть держаки його.

׀וְלָקְח֣וּ 9
І–візьмуть
H3947

גֶד בֶּ֣
тканину

לֶת תְּכֵ֗
блакитну
H8504

וְכִסּ֞וּ
і–накриють
H3680

אֶת־
—
H0853

מְנֹרַ֤ת
свічник
H4501

הַמָּאוֹר֙
світильний
H3974

וְאֶת־
і
H0853

יהָ נֵרֹ֣תֶ֔
лампади–його

וְאֶת־
і
H0853

יהָ מַלְקָחֶ֖
щипці–його
H4457

וְאֶת־
і
H0853

מַחְתֹּתֶ֑יהָ
підноси–його
H4289

וְאֵת֙
і
H0853

כָּל־
усі
H3605

כְּלֵי֣
начіння
H3627

שַׁמְנָ֔הּ
олійні–його
H8081

ר אֲשֶׁ֥
якими

יְשָׁרְתוּ־
служать
H8334

לָ֖הּ
при–ньому

ם׃ בָּהֶֽ
ними

І візьмуть блакитну шату, і покриють свічника освіт́лення, і лямпадки його, і щипці його, і його лопатки на 
вугіль, і всі посудини для оливи його, якими служать при ньому,

וְנָתְנ֤ו10ּ
І–покладуть
H5414

אֹתָהּ֙
його
H0853

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
усе
H3605

יהָ כֵּלֶ֔
начіння–його
H3627

אֶל־
в
H0413

מִכְסֵ֖ה
покриття
H4372

ע֣וֹר
шкіри
H5785

חַשׁ תָּ֑
тахашевої
H8476

וְנָתְנ֖וּ
і–покладуть
H5414

עַל־
на

הַמּֽוֹט׃
ноші
H4132

і покриють його і ввесь по́суд його шкуряни́м тахашевим покриттям, і покладуть на держаки.

׀וְעַל֣ 11
І–на

ח מִזְבַּ֣
жертовник
H4196

ב הַזָּהָ֗
золотий
H2091

֙ יִפְרְשׂוּ
простеруть
H6566

גֶד בֶּ֣
тканину

לֶת תְּכֵ֔
блакитну
H8504

וְכִסּ֣וּ
і–накриють
H3680

אֹת֔וֹ
його
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
покриттям
H4372

ע֣וֹר
шкіри
H5785

חַשׁ תָּ֑
тахашевої
H8476

וְשָׂמ֖וּ
і–поставлять

אֶת־
—
H0853

יו׃ בַּדָּֽ
держаки–його
H0905

А на золотий жертівник розкладуть блакитну шату, і покриють його шкуряним тахашевим покриттям, і 
вкладуть його держаки.
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12֩ וְלָקְחוּ
І–візьмуть
H3947

אֶת־
—
H0853

כָּל־
усе
H3605

י כְּלֵ֨
начіння
H3627

ת הַשָּׁרֵ֜
служіння
H8335

ר אֲשֶׁ֧
яким

ׁרְתוּ־ יְשָֽ
служать
H8334

בָם֣
ними

דֶשׁ בַּקֹּ֗
в–святині
H6944

֙ וְנָֽתְנוּ
і–покладуть
H5414

אֶל־
в
H0413

גֶד בֶּ֣
тканину

לֶת תְּכֵ֔
блакитну
H8504

וְכִסּ֣וּ
і–накриють
H3680

ם אוֹתָ֔
їх
H0853

בְּמִכְסֵ֖ה
покриттям
H4372

ע֣וֹר
шкіри
H5785

חַשׁ תָּ֑
тахашевої
H8476

וְנָתְנ֖וּ
і–покладуть
H5414

עַל־
на

הַמּֽוֹט׃
ноші
H4132

І візьмуть увесь по́суд служ́ення, що ним служать у святині, і дадуть до блакитної шати, і покриють їх 
шкуряним тахашевим покриттям, і покладуть на держаки.

וְדִשְּׁנ֖ו13ּ
І–очистять–від–попелу
H1878

אֶת־
—
H0853

חַ הַמִּזְבֵּ֑
жертовник
H4196

וּפָרְשׂ֣וּ
і–простеруть
H6566

יו עָלָ֔
на–ньому

גֶד בֶּ֖
тканину

ן׃ אַרְגָּמָֽ
пурпурову
H0713

І заберуть по́піл із жертівника, і розкладут́ь на ньому шату пурпуро́ву,

וְנָתְנ֣ו14ּ
І–покладуть
H5414

לָיו עָ֠
на–нього

ת־ אֶֽ
—
H0853

כָּל־
усе
H3605

יו כֵּלָ֞
начіння–його
H3627

ר אֲשֶׁ֣
яким

שָׁרְת֧וּ יְֽ
служать
H8334

עָלָי֣ו
при–ньому

ם בָּהֶ֗
ними

אֶת־
—
H0853

ת הַמַּחְתֹּ֤
кадильниці
H4289

אֶת־
—
H0853

הַמִּזְלָגֹת֙
вила

וְאֶת־
і
H0853

הַיָּעִי֣ם
лопати
H3257

וְאֶת־
і
H0853

ת הַמִּזְרָקֹ֔
кропильниці
H4219

ל כֹּ֖
усе
H3605

כְּלֵי֣
начіння
H3627

חַ הַמִּזְבֵּ֑
жертовника
H4196

וּפָרְשׂ֣וּ
і–простеруть
H6566

יו עָלָ֗
на–ньому

כְּס֛וּי
покриття
H3681

ע֥וֹר
шкіри
H5785

חַשׁ תַּ֖
тахашевої
H8476

וְשָׂמ֥וּ
і–поставлять

יו׃ בַדָּֽ
держаки–його
H0905

і покладуть на нього ввесь по́суд його, що ним служать на ньому: лопатки на вугіль, видельця, і шуфлі, і 
кропильниці, — ввесь по́суд жертівника; і розкладуть на ньому шкуряне тахашеве покриття, і вкладуть 
держаки його.

ה15 וְכִלָּ֣
І–закінчить
H3615

הֲרֹן־ אַֽ
Аарон
H0175

וּ֠בָנָיו
і–сини–його

ת לְכַסֹּ֨
накривати
H3680

אֶת־
—
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֜
святиню
H6944

וְאֶת־
і
H0853

כָּל־
усе
H3605

כְּלֵי֣
начіння
H3627

֮ הַקֹּדֶשׁ
святині
H6944

עַ בִּנְסֹ֣
коли–вирушатиме
H5265

מַּחֲנֶה֒ הַֽ
табір
H4264

וְאַחֲרֵי־
і–після

ן כֵ֗
того

אוּ יָבֹ֤
прийдуть
H0935

בְנֵי־
сини

קְהָת֙
Кегатові
H6955

את לָשֵׂ֔
нести
H5375

א־ ֹֽ וְל
і–не
H3808

יִגְּע֥וּ
доторкнуться
H5060

אֶל־
до
H0413

דֶשׁ הַקֹּ֖
святині
H6944

וָמֵת֑וּ
і–помруть
H4191

אֵ֛לֶּה
оце
H0428

א מַשָּׂ֥
ноша

בְנֵֽי־
синів

קְהָ֖ת
Кегатових
H6955

הֶל בְּאֹ֥
в–наметі
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

І скінчить Ааро́н та сини покривати святиню та ввесь святий по́суд, коли та́бір рушає, а потім увій́дуть 
Кегатові сини, щоб нести, але не доторкнуться до святого, щоб не повмирати.

ת16 וּפְקֻדַּ֞
І–доручено
H6486

׀אֶלְעָזָר֣ 
Елеазару
H0499

בֶּן־
сину

ן אַהֲרֹ֣
Аарона
H0175

ן הַכֹּהֵ֗
священика
H3548

מֶן שֶׁ֤
олію
H8081

הַמָּאוֹר֙
світильну
H3974

רֶת וּקְטֹ֣
і–кадило
H7004

ים הַסַּמִּ֔
ароматне
H5561

וּמִנְחַ֥ת
і–приношення–хлібне
H4503

יד הַתָּמִ֖
постійне
H8548

מֶן וְשֶׁ֣
і–олію
H8081

הַמִּשְׁחָה֑
помазання

ת פְּקֻדַּ֗
нагляд–за
H6486

כָּל־
усією
H3605

֙ הַמִּשְׁכָּן
скинією
H4908

וְכָל־
і–за–усім
H3605

אֲשֶׁר־
що

בּ֔וֹ
в–ній

דֶשׁ בְּקֹ֖
в–святині
H6944

יו׃ וּבְכֵלָֽ
і–в–начінні–її
H3627

ס
—
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А догляд Елеазара, сина священика Аарона, — олива освітлення, і кадило пахощів, і повсякча́сна хлібна 
жертва, і олива помазання, догляд усієї скинії та всього, що в ній, у святині та в речах її“.

ר17 וַיְדַבֵּ֣
І–промовив
H1696

יְהוָ֔ה
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ל־ וְאֶֽ
і–до
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

I Господь промовляв до Мойсея й до Ааро́на, говорячи:

אַל־18
Не
H0408

יתוּ תַּכְרִ֕
винищуйте
H3772

אֶת־
—
H0853

בֶט שֵׁ֖
коліно
H7626

ת מִשְׁפְּחֹ֣
родів
H4940

י הַקְּהָתִ֑
Кегатових
H6956

מִתּ֖וֹךְ
з–серед
H8432

ם׃ הַלְוִיִּֽ
левитів
H3881

„Не винищуйте плем́ени Кегатових родів з-посеред Левитів.

ֹ֣את 19 ׀וְז
І–ось
H2063

עֲשׂ֣וּ
зробіть

ם לָהֶ֗
для–них

֙ וְחָיוּ
і–житимуть
H2421

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

תוּ יָמֻ֔
помруть
H4191

ם בְּגִשְׁתָּ֖
коли–наближаються–вони
H5066

אֶת־
до
H0853

דֶשׁ קֹ֣
святого
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ֑
святих
H6944

ן אַהֲרֹ֤
Аарон
H0175

֙ וּבָנָיו
і–сини–його

אוּ יָבֹ֔
прийдуть
H0935

וְשָׂמ֣וּ
і–поставлять

ם אוֹתָ֗
їх
H0853

ישׁ אִ֥
кожного
H0376

ישׁ אִ֛
—
H0376

עַל־
на

עֲבֹדָת֖וֹ
службу–його
H5656

וְאֶל־
і–до
H0413

מַשָּׂאֽוֹ׃
ноші–його

І оце зробіть їм, і будуть жити й не повмирають, коли вони підходять до Святого Святих: увійдуть Ааро́н та 
сини його, і розмістять їх одного по о́дному на службі його та на но́шенні його.

וְלאֹ־20
І–не
H3808

אוּ יָבֹ֧
прийдуть
H0935

לִרְא֛וֹת
дивитися
H7200

ע כְּבַלַּ֥
коли–загортають
H1104

אֶת־
—
H0853

דֶשׁ הַקֹּ֖
святиню
H6944

תוּ׃ וָמֵֽ
і–помруть
H4191

פ
—

А самі вони не ввій́дуть, щоб ані на хвилю не бачити святині, — і щоб не повмирати“.

ר21 וַיְדַבֵּ֥
І–промовив
H1696

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶל־
до
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Мойсея
H4872

ר׃ לֵּאמֹֽ
кажучи
H0559

І Господь промовляв до Мойсея, говорячи:

א22 נָשֹׂ֗
Перелічи
H5375

אֶת־
—
H0853

אשׁ ֹ֛ ר
усіх

בְּנֵי֥
синів

גֵרְשׁ֖וֹן
Гершонових
H1648

גַּם־
також
H1571

הֵם֑
їх
H1992

ית לְבֵ֥
за–домами

ם אֲבֹתָ֖
батьків–їхніх
H0001

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
за–родами–їхніми
H4940

„Перелічи також Ґершонових синів, — вони за домами своїх батьків, за родами своїми,

23֩ מִבֶּן
від

ים שְׁלֹשִׁ֨
тридцяти
H7970

שָׁנָ֜ה
років
H8141

עְלָה וָמַ֗
і–старше
H4605

עַד֛
до
H5704

בֶּן־
—

ים חֲמִשִּׁ֥
п'ятдесяти
H2572

שָׁנָה֖
років
H8141

ד תִּפְקֹ֣
перелічиш

אוֹתָ֑ם
їх
H0853

כָּל־
усіх
H3605

הַבָּא֙
здатних
H0935

א ֹ֣ לִצְב
до–служби
H6633

א צָבָ֔
військової

ד לַעֲבֹ֥
щоб–виконувати
H5647

ה עֲבֹדָ֖
службу
H5656

הֶל בְּאֹ֥
в–наметі
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

від віку тридцяти́ літ і вище аж до віку п'ятидесяти літ перелічиш їх усіх, хто здатний для праці, щоб служити 
в скинії заповіту.
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ֹ֣את24 ז
Ось
H2063

ת עֲבֹדַ֔
служба
H5656

ת מִשְׁפְּחֹ֖
родів
H4940

הַגֵּרְשֻׁנִּ֑י
Гершонових
H1649

ד לַעֲבֹ֖
служити
H5647

ׂא׃ וּלְמַשָּֽ
і–носити

Оце служба Ґершонових родів, — на службу й на но́шення:

שְׂא֜ו25ּ וְנָ֨
І–носитимуть
H5375

אֶת־
—
H0853

ת יְרִיעֹ֤
покривала
H3407

֙ הַמִּשְׁכָּן
скинії
H4908

וְאֶת־
і
H0853

הֶל אֹ֣
намет
H0168

ד מוֹעֵ֔
зустрічі
H4150

הוּ מִכְסֵ֕
покриття–його
H4372

וּמִכְסֵ֛ה
і–покриття
H4372

חַשׁ הַתַּ֥
тахашеве
H8476

אֲשֶׁר־
що

עָלָ֖יו
на–ньому

מִלְמָעְ֑לָה
зверху
H4605

ת־ וְאֶ֨
і
H0853

ךְ מָסַ֔
завісу
H4539

תַח פֶּ֖
входу
H6607

הֶל אֹ֥
намету
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

вони будуть носити покрива́ла скинії, і скинію заповіту, покриття її й покриття тахашеве, що на ній згори, і 
завісу входу скинії заповіту,

וְאֵת26֩
і
H0853

י קַלְעֵ֨
запони

ר חָצֵ֜ הֶֽ
подвір'я

וְאֶת־
і
H0853

׀מָסַךְ֣ 
завісу
H4539

תַח  ׀פֶּ֣
входу
H6607

עַר שַׁ֣
брами
H8179

ר הֶחָצֵ֗
подвір'я

ר אֲשֶׁ֨
що

עַל־
при

ן הַמִּשְׁכָּ֤
скинії
H4908

וְעַל־
і–при

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
жертовнику
H4196

יב סָבִ֔
навколо
H5439

וְאֵת֙
і
H0853

ם יתְרֵיהֶ֔ מֵֽ
мотузки–їхні
H4340

ת־ וְאֶֽ
і
H0853

כָּל־
усе
H3605

כְּלֵ֖י
начіння
H3627

עֲבֹדָתָ֑ם
служби–їхньої
H5656

ת וְאֵ֨
і
H0853

כָּל־
все
H3605

ר אֲשֶׁ֧
що

ה יֵעָשֶׂ֛
робитиметься

לָהֶ֖ם
для–них

דוּ׃ וְעָבָֽ
і–служитимуть
H5647

і запо́ни подвір'я, і заслону входу брами подвір́'я, що при скинії та при жер́тівнику навко́ло, і шнур́и їхні, і 
ввесь по́суд служби їх, і все, що буде зроблене для них, — і будуть служити вони.

עַל־27
За

֩ פִּי
словом
H6310

ן אַהֲרֹ֨
Аарона
H0175

יו וּבָנָ֜
і–синів–його

תִּהְיֶ֗ה
буде
H1961

כָּל־
уся
H3605

עֲבֹדַת֙
служба
H5656

בְּנֵי֣
синів

י הַגֵּרְשֻׁנִּ֔
Гершонових
H1649

לְכָל־
для–усього
H3605

ם מַשָּׂאָ֔
вантажу–їхнього

ל וּלְכֹ֖
і–для–усієї
H3605

עֲבֹדָתָ֑ם
служби–їхньої
H5656

ם וּפְקַדְתֶּ֤
і–доручите

עֲלֵהֶם֙
їм

רֶת בְּמִשְׁמֶ֔
на–сторожу
H4931

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
увесь
H3605

ם׃ מַשָּׂאָֽ
вантаж–їхній

На наказ Аарона та синів його буде вся служба Ґершонових синів щодо всього но́шення їхнього та щодо 
всієї служби їхньої. І доручите їм пильнувати про все, що вони будуть носити.

ֹ֣את28 ז
Ось
H2063

ת עֲבֹדַ֗
служба
H5656

ת מִשְׁפְּחֹ֛
родів
H4940

בְּנֵי֥
синів

הַגֵּרְשֻׁנִּ֖י
Гершонових
H1649

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

מוֹעֵד֑
зустрічі
H4150

ם שְׁמַרְתָּ֔ וּמִ֨
і–сторожа–їхня
H4931

בְּיַד֙
під–рукою
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
Ітамара
H0385

ן־ בֶּֽ
сина

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священика
H3548

פ
—

Оце служба родів Ґершонових синів у скинії заповіту, а їхня сторо́жа — у руці Ітамара, сина священика 
Ааронового.

בְּנֵי29֖
Синів

י מְרָרִ֑
Мерарієвих
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֥
за–родами–їхніми
H4940

לְבֵית־
за–домами

ם אֲבֹתָ֖
батьків–їхніх
H0001

ד תִּפְקֹ֥
перелічиш

ם׃ אֹתָֽ
їх
H0853
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Синів Мерарієвих за родами їхніми, за домами їхніх батьків перелічиш їх

30֩ מִבֶּן
від

ים שְׁלֹשִׁ֨
тридцяти
H7970

שָׁנָ֜ה
років
H8141

עְלָה וָמַ֗
і–старше
H4605

וְעַד֛
до
H5704

בֶּן־
—

ים חֲמִשִּׁ֥
п'ятдесяти
H2572

שָׁנָה֖
років
H8141

תִּפְקְדֵ֑ם
перелічиш–їх

כָּל־
усіх
H3605

הַבָּא֙
здатних
H0935

א לַצָּבָ֔
до–служби

ד לַעֲבֹ֕
щоб–виконувати
H5647

אֶת־
—
H0853

ת עֲבֹדַ֖
службу
H5656

הֶל אֹ֥
намету
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

від віку тридцяти́ літ і вище, й аж до віку п'ятидесяти літ, перелічиш їх кожного, хто здатний для праці, щоб 
служити в скинії заповіту.

וְזאֹת31֙
І–ось
H2063

מִשְׁמֶרֶ֣ת
сторожа
H4931

ם מַשָּׂאָ֔
вантажу–їхнього

לְכָל־
для–усієї
H3605

ם עֲבֹדָתָ֖
служби–їхньої
H5656

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

מוֹעֵד֑
зустрічі
H4150

֙ קַרְשֵׁי
бруси
H7175

ן הַמִּשְׁכָּ֔
скинії
H4908

יו וּבְרִיחָ֖
і–засуви–його
H1280

יו וְעַמּוּדָ֥
і–стовпи–його
H5982

וַאֲדָנָֽיו׃
і–підставки–його
H0134

А оце те, що вони повинні носити під час їхньої служби в скинії заповіту: дошки скинії, і засуви її, і стовпи її, і 
підстави її,

32֩ וְעַמּוּדֵי
І–стовпи
H5982

ר הֶחָצֵ֨
подвір'я

יב סָבִ֜
навколо
H5439

ם וְאַדְנֵיהֶ֗
і–підставки–їхні
H0134

יתֵדֹתָם֙ וִֽ
і–кілочки–їхні
H3489

ם וּמֵי֣תְרֵיהֶ֔
і–мотузки–їхні
H4340

לְכָל־
для–усього
H3605

ם כְּלֵיהֶ֔
начіння–їхнього
H3627

ל וּלְכֹ֖
і–для–усієї
H3605

עֲבֹדָתָ֑ם
служби–їхньої
H5656

ת וּבְשֵׁמֹ֣
і–поіменно
H8034

תִּפְקְד֔וּ
доручите

אֶת־
—
H0853

כְּלֵ֖י
начіння
H3627

רֶת מִשְׁמֶ֥
сторожі
H4931

ם׃ מַשָּׂאָֽ
вантажу–їхнього

і стовпи подвір'я навколо, і їхні підстави, і їхні кілки, і їхні шнур́и, — зо всіма́ їхніми речами, і зо всією 
службою їхньою, — і пойменно перелічиш речі, що вони дбають про їхнє но́шення.

ֹ֣את33 ז
Ось
H2063

ת עֲבֹדַ֗
служба
H5656

מִשְׁפְּחֹת֙
родів
H4940

בְּנֵי֣
синів

י מְרָרִ֔
Мерарієвих
H4847

לְכָל־
для–усієї
H3605

ם עֲבֹדָתָ֖
служби–їхньої
H5656

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

מוֹעֵד֑
зустрічі
H4150

בְּיַד֙
під–рукою
H3027

ר יתָמָ֔ אִֽ
Ітамара
H0385

ן־ בֶּֽ
сина

ן אַהֲרֹ֖
Аарона
H0175

ן׃ הַכֹּהֵֽ
священика
H3548

Оце служба родин синів Мераріє́вих щодо всієї їхньої служби в скинії заповіту під рукою Ітамара, сина 
священика Аарона“.

ד34 וַיִּפְקֹ֨
І–перелічив

ה מֹשֶׁ֧
Мойсей
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
і–Аарон
H0175

י וּנְשִׂיאֵ֥
і–начальники

ה הָעֵדָ֖
громади
H5712

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
синів

י הַקְּהָתִ֑
Кегатових
H6956

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
за–родами–їхніми
H4940

ית וּלְבֵ֥
і–за–домами

ם׃ אֲבֹתָֽ
батьків–їхніх
H0001

І перелічив Мойсей та Ааро́н, та начальники громади Кегатових синів за їхніми родами й за домами їхніх 
батьків
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ן35 מִבֶּ֨
від

ים שְׁלֹשִׁ֤
тридцяти
H7970

שָׁנָה֙
років
H8141

עְלָה וָמַ֔
і–старше
H4605

וְעַ֖ד
до
H5704

בֶּן־
—

ים חֲמִשִּׁ֣
п'ятдесяти
H2572

שָׁנָה֑
років
H8141

כָּל־
усіх
H3605

הַבָּא֙
здатних
H0935

א לַצָּבָ֔
до–служби

ה לַעֲבֹדָ֖
для–роботи
H5656

הֶל בְּאֹ֥
в–наметі
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

від віку тридцяти літ і вище, і аж до віку п'ятидесяти літ, кожного, хто входить до відділу на службу в скинії 
заповіту.

וַיִּהְי֥ו36ּ
і–було
H1961

פְקֻדֵיהֶ֖ם
перелічених–їхніх

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
за–родами–їхніми
H4940

יִם אַלְפַּ֕
дві–тисячі
H0505

ע שְׁבַ֥
сімсот
H7651

מֵא֖וֹת
—
H3967

ׁים׃ וַחֲמִשִּֽ
п'ятдесят
H2572

І було́ їхніх перелічених за їхніми родами — дві тисячі сімсо́т і п'ятдеся́т.

אֵ֤לֶּה37
Оце
H0428

֙ פְקוּדֵי
перелічені

ת מִשְׁפְּחֹ֣
родів
H4940

י הַקְּהָתִ֔
Кегатових
H6956

כָּל־
усіх
H3605

הָעֹבֵ֖ד
працюючих
H5647

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

מוֹעֵד֑
зустрічі
H4150

ר אֲשֶׁ֨
яких

ד פָּקַ֤
перелічив

מֹשֶׁה֙
Мойсей
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
і–Аарон
H0175

עַל־
за

י פִּ֥
словом
H6310

יְהוָה֖
Господнім
H3068

בְּיַד־
через
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсея
H4872

ס
—

Оце перелічені Кегатових родів, кожен, хто працює в скинії заповіту, що перелічив Мойсей та Аарон за 
Господнім наказом через Мойсея.

י38 וּפְקוּדֵ֖
І–перелічені

בְּנֵי֣
синів

גֵרְשׁ֑וֹן
Гершонових
H1648

ם לְמִשְׁפְּחוֹתָ֖
за–родами–їхніми
H4940

ית וּלְבֵ֥
і–за–домами

ם׃ אֲבֹתָֽ
батьків–їхніх
H0001

А перелічені Ґершонових синів за своїми родами та за домами своїх батьків

ן39 מִבֶּ֨
від

ים שְׁלֹשִׁ֤
тридцяти
H7970

שָׁנָה֙
років
H8141

עְלָה וָמַ֔
і–старше
H4605

וְעַ֖ד
до
H5704

בֶּן־
—

ים חֲמִשִּׁ֣
п'ятдесяти
H2572

שָׁנָה֑
років
H8141

כָּל־
усіх
H3605

הַבָּא֙
здатних
H0935

א לַצָּבָ֔
до–служби

ה לַעֲבֹדָ֖
для–роботи
H5656

הֶל בְּאֹ֥
в–наметі
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

від віку тридцяти літ і вище, і аж до віку п'ятидесяти літ, кожен, хто входить до відділу на службу в скинії 
заповіту, —

40֙ הְיוּ וַיִּֽ
і–було
H1961

ם דֵיהֶ֔ פְּקֻ֣
перелічених–їхніх

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
за–родами–їхніми
H4940

לְבֵי֣ת
за–домами

אֲבֹתָ֑ם
батьків–їхніх
H0001

יִם אַלְפַּ֕
дві–тисячі
H0505

שׁ וְשֵׁ֥
шістсот
H8337

מֵא֖וֹת
—
H3967

ׁים׃ וּשְׁלֹשִֽ
тридцять
H7970

і було їхніх перелічених за родами їхніми, за домами своїх батьків — дві тисячі й шістсот і тридцять.

אֵלֶּ֣ה41
Оце
H0428

י פְקוּדֵ֗
перелічені

מִשְׁפְּחֹת֙
родів
H4940

בְּנֵי֣
синів

גֵרְשׁ֔וֹן
Гершонових
H1648

כָּל־
усіх
H3605

הָעֹבֵ֖ד
працюючих
H5647

הֶל בְּאֹ֣
в–наметі
H0168

מוֹעֵד֑
зустрічі
H4150

ר אֲשֶׁ֨
яких

ד פָּקַ֥
перелічив

ה מֹשֶׁ֛
Мойсей
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
і–Аарон
H0175

עַל־
за

י פִּ֥
словом
H6310

יְהוָֽה׃
Господнім
H3068
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Оце перелічені родів Ґершонових синів, кожен, хто працює в скинії заповіту, що перелічив Мойсей та Ааро́н 
за Господнім наказом.

י42 וּפְקוּדֵ֕
І–перелічені

ת מִשְׁפְּחֹ֖
родів
H4940

בְּנֵי֣
синів

י מְרָרִ֑
Мерарієвих
H4847

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
за–родами–їхніми
H4940

ית לְבֵ֥
за–домами

ם׃ אֲבֹתָֽ
батьків–їхніх
H0001

А перелічені родів синів Мерарієвих за їхніми родами, за домами своїх батьків

ן43 מִבֶּ֨
від

ים שְׁלֹשִׁ֤
тридцяти
H7970

שָׁנָה֙
років
H8141

עְלָה וָמַ֔
і–старше
H4605

וְעַ֖ד
до
H5704

בֶּן־
—

ים חֲמִשִּׁ֣
п'ятдесяти
H2572

שָׁנָה֑
років
H8141

כָּל־
усіх
H3605

הַבָּא֙
здатних
H0935

א לַצָּבָ֔
до–служби

ה לַעֲבֹדָ֖
для–роботи
H5656

הֶל בְּאֹ֥
в–наметі
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

від віку тридцяти літ і вище, і аж до віку п'ятидесяти літ, кожен, хто входить до відділу на службу в скинії 
заповіту, —

וַיִּהְי֥ו44ּ
і–було
H1961

פְקֻדֵיהֶ֖ם
перелічених–їхніх

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
за–родами–їхніми
H4940

שְׁלֹ֥שֶׁת
три
H7969

ים אֲלָפִ֖
тисячі
H0505

יִם׃ וּמָאתָֽ
двісті
H3967

і було́ їхніх перелічених за родами їхніми — три тисячі й двісті.

אֵלֶּ֣ה45
Оце
H0428

י פְקוּדֵ֔
перелічені

ת מִשְׁפְּחֹ֖
родів
H4940

בְּנֵי֣
синів

י מְרָרִ֑
Мерарієвих
H4847

ר אֲשֶׁ֨
яких

ד פָּקַ֤
перелічив

מֹשֶׁה֙
Мойсей
H4872

ן וְאַהֲרֹ֔
і–Аарон
H0175

עַל־
за

י פִּ֥
словом
H6310

יְהוָה֖
Господнім
H3068

בְּיַד־
через
H3027

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсея
H4872

Оце перелічені родів синів Мерарієвих, що перелічив Мойсей та Ааро́н за Господнім наказом через Мойсея.

ל־46 כָּֽ
Усіх
H3605

ים הַפְּקֻדִ֡
перелічених

אֲשֶׁר֩
яких

ד פָּקַ֨
перелічив

ה מֹשֶׁ֧
Мойсей
H4872

ן וְאַהֲרֹ֛
і–Аарон
H0175

י וּנְשִׂיאֵ֥
і–начальники

יִשְׂרָאֵ֖ל
Ізраїлеві
H3478

אֶת־
—
H0853

הַלְוִיִּ֑ם
левитів
H3881

ם לְמִשְׁפְּחֹתָ֖
за–родами–їхніми
H4940

ית וּלְבֵ֥
і–за–домами

ם׃ אֲבֹתָֽ
батьків–їхніх
H0001

Усі перелічені Левити, кого перелічив Мойсей й Аарон та Ізраїлеві начальники, за родами своїми, за 
домами своїх батьків

ן47 מִבֶּ֨
від

ים שְׁלֹשִׁ֤
тридцяти
H7970

שָׁנָה֙
років
H8141

עְלָה וָמַ֔
і–старше
H4605

וְעַ֖ד
до
H5704

בֶּן־
—

ים חֲמִשִּׁ֣
п'ятдесяти
H2572

שָׁנָה֑
років
H8141

כָּל־
усіх
H3605

א הַבָּ֗
здатних
H0935

ד לַעֲבֹ֨
виконувати
H5647

עֲבֹדַ֧ת
службу
H5656

עֲבֹדָ֛ה
роботи
H5656

ת וַעֲבֹדַ֥
і–службу
H5656

א מַשָּׂ֖
носіння

הֶל בְּאֹ֥
в–наметі
H0168

ד׃ מוֹעֵֽ
зустрічі
H4150

від віку тридцяти літ і вище, і аж до віку п'ятидесяти літ, кожен, хто входить, щоб виконувати працю служби 
й працю но́шення в скинії заповіту, —

וַיִּהְי֖ו48ּ
і–було
H1961

פְּקֻדֵיהֶם֑
перелічених–їхніх

שְׁמֹנַת֣
вісім
H8083

ים אֲלָפִ֔
тисяч
H0505

וַחֲמֵ֥שׁ
п'ятсот
H2568

מֵא֖וֹת
—
H3967

ים׃ וּשְׁמֹנִֽ
вісімдесят
H8084

і було́ їхніх перелічених — вісім тисяч і п'ятсот і вісімдесят.
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עַל־49
За

י פִּ֨
словом
H6310

יְהוָ֜ה
Господнім
H3068

ד פָּקַ֤
перелічив

אוֹתָם֙
їх
H0853

בְּיַד־
через
H3027

ה מֹשֶׁ֔
Мойсея
H4872

ישׁ אִ֥
кожного
H0376

ישׁ אִ֛
—
H0376

עַל־
на

עֲבֹדָת֖וֹ
службу–його
H5656

וְעַל־
і–на

מַשָּׂא֑וֹ
ношу–його

יו וּפְקֻדָ֕
і–перелічені–його

אֲשֶׁר־
як

צִוָּ֥ה
наказав
H6680

יְהוָה֖
Господь
H3068

אֶת־
—
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Мойсеєві
H4872

פ
—

За Господнім наказом перелічено їх через Мойсея кожного на службі його та на но́шенні його. І були́ 
перелічені, як Господь наказав був Мойсеєві.
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